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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN

SICHUAN NORMAL UNIVERSITY
OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA

AND

ZHETYSU UNIVERSITY NAMED AFTER ILYAS
ZHANSUGUROYV OF THE PUBLIC OF KAZAKHSTAN



Sichuan Normal University of the People’ s
Republic of China, legally represented by
Prof. Zhao Guohua

AND

Zhetysu University named after Ilyas
Zhansugurov of the Republic of Kazakhstan,
legally represented by the Chairman of the

Board - Rector, '
Prof. Yermek Buribayev

This MoU 1is based on the principle of
reciprocity and expresses the interest of both
parties in exchanging scholars, researchers,
students, academic information, and materials
in the belief that the establishment of such
exchange programs will increase the research
and educational process quality.

1. Parties agree to encourage the development
of the following exchange programs based on
their respective aéddemic, research, and
educational needs:

1.1 Exchange of faculty and researchers;
1.2 Exchange of students
(undergraduate/graduate/PhD);

1.3 Traineeships and student visits;

1.4 Exchange of academic information and
materials;

1.5 Organization of joint and double degree
programs;

1.6 Organization of joint research programs;
1.7 Organization of joint conferences;

1.8 Organization of other academic exchanges
agreeable to both universities.

2. Parties recognize that the implementation of
any exchange will depend upon the research
and academic interests and expertise of
individual faculty members and researchers
and upon the availability of financial resources.
Accordingly, the implementation of each
exchange program based on this MoU shall be
separately negotiated and determined by both
parties.

3. Parties agree to organize regular events to
enhance reciprocal exchanges between them.
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4. The Parties will coordinate their
cooperation through jointly planned activities
and may periodically exchange information on
progress, outcomes, and proposals to enhance
the effectiveness of collaboration.

5. This MoU is not intended to be a legally
binding document. It is meant to describe the
nature and to suggest the guidelines of the
cooperation described above. Therefore,
nothing shall diminish the full autonomy of the
institutions, nor will any constraints be
imposed upon the others in carrying out the
MoU.

6. The MoU shall become effective on the day
representatives of both parties sign this MoU
and will be in force for a period of 5 years.
The MoU is subject to revision or modification
by mutual MoU. Either Party has the right to
terminate this MoU, having previously notified
the other Party in writing one month in
advance.
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Chairman of the Board - Rector

Prof. Yermek Buribayev
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